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预防犯罪和刑事司法委员会 

第十九届会议 
2010 年 5 月 17 日至 21 日，维也纳 
议程项目 6 
审议第十二届联合国预防犯罪和 
刑事司法大会的结论和建议 

 
 
 
阿根廷：*决议修订草案 
 
根据《关于应对全球挑战的综合战略：预防犯罪和刑事司法系统及其 
在不断变化的世界中的发展的萨尔瓦多宣言》，在人口贩运问题上 
取得进展的措施 
 

预防犯罪和刑事司法委员会， 

铭记 2010 年 4 月 12 日至 19 日在巴西萨尔瓦多举行的第十二届联合国预防

犯罪和刑事司法大会通过的《关于应对全球挑战的综合战略：预防犯罪和刑事

司法系统及其在不断变化的世界中的发展的萨尔瓦多宣言》，1 

强调《萨尔瓦多宣言》宽泛地述及到人口贩运问题，会员国没有就与这项

犯罪有关的特定问题或各国、各次区域和区域在采取措施遏制对这种贩运的需

求方面的进展发表看法， 

回顾大会关于采取措施，改进工作协调，打击贩运人口的决议及大会关于

贩运人口和其他当代形式奴隶制的其他决议，特别是 2007 年 3 月 8 日第 61/180
号决议、2008 年 12 月 18 日第 63/156 号决议、2008 年 12 月 18 日第 63/194 号决

__________________ 

 * 代表属于拉丁美洲和加勒比国家组的联合国会员国。 
 1 A/CONF.213/18，第一章，第 1 号决议。 
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议、2009 年 12 月 18 日第 64/137 号决议和 2009 年 12 月 18 日第 64/178 号决

议， 

注意到正在就可能制订一项关于预防人口贩运、起诉贩运人以及保护和协

助贩运活动受害人的联合国全球行动计划而进行的大会协商和会员国审议，并

强调以公开、包容和透明方式在考虑到会员国表达的所有意见的情况下进行协

商的必要性， 

回顾经济及社会理事会 2008 年 7 月 25 日关于加强联合国和其他方面打击

贩运人口行动的协调的第 2008/33 号决议和理事会以往关于贩运人口问题的各项

决议， 

欢迎人权理事会 2009 年 6 月 17 日关于贩运人口特别是贩运妇女和儿童问

题的第 11/3 号决议， 

重申世界各国领导人在千年首脑会议和 2005 年世界首脑会议上作出的承

诺，根据《联合国打击跨国有组织犯罪公约关于预防、禁止和惩治贩运人口特

别是妇女和儿童行为的补充议定书》2拟订和执行各项有效措施，预防、起诉和

惩治一切形式的贩运人口活动，改进现行措施，消除对被贩运者的需求和保护

受害者， 

强调《联合国打击跨国有组织犯罪公约》3和《贩运人口议定书》缔约国作

出的承诺， 

特别强调该《贩运人口议定书》除其他事项外促请缔约国采取或加强各项

措施，包括通过双边或多边合作，减缓使人特别是使妇女和儿童易遭贩运之害

的各种因素， 例如贫困、不发达和缺乏平等机会等， 

还特别强调《贩运人口议定书》除其他事项外促请缔约国采取或加强立法

或其他措施，例如教育、社会或文化措施，包括通过双边或多边合作，以遏制

那种助长各种形式的剥削从而导致贩运人口特别是贩运妇女和儿童的需求， 

强调联合国毒品和犯罪问题办公室在执行《有组织犯罪公约》和《贩运人

口议定书》方面向会员国提供支助的重要性，并欢迎制定方便其执行的各种工

具，特别是执行该议定书的总行动框架， 

铭记在联合国打击跨国有组织犯罪公约缔约方会议第四届会议通过的其他

决定中，请会员国采取措施遏制那种助长各种形式剥削的需求，并设立了一个

贩运人口问题不限成员名额政府间专家组，以便向缔约方会议提出建议， 

强调人口贩运问题在二十一世纪借助使用形形色色的新技术而日趋恶化，

更加复杂， 

__________________ 

 2 联合国，《条约汇编》，第 2237 卷，第 39574 号。 
 3 同上，第 2225 卷，第 39574 号。 
 4 同上，第 2225 卷，第 39574 号。 
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意识到我们的社会常常看不到各种剥削形式，例如性剥削、摘除器官、强

迫劳动、奴隶制和类似奴隶制的习俗等， 

关切由于缺乏逻辑类别，目前不能将贩卖奴隶活动分解成各个组成部分，

如需求、供应和相关的价格， 

确认有必要继续推动建立一个打击贩运人口和其他当代形式奴隶制的全球

伙伴关系， 

又确认会员国与相关政府间组织和非政府组织之间开展广泛国际合作，对

有效对付贩运人口和其他当代形式奴隶制的威胁至关重要， 

注意到区域和次区域各级在这个问题上采取措施减少需求所取得的进展，

特别注意到为对付强迫劳动或被贩运受害人服务以及其他当代形式奴隶制的客

户、消费者或用户而取得的结果， 

欢迎打击人口贩运机构间协调小组发挥各自机构的相对优势，努力同各国

政府、其他国际和区域组织、非政府组织和其他有关机构交流各伙伴机构打击

贩运活动的信息、经验和良好做法， 

强调预防、起诉和惩治人口贩运活动的任何政策必须以充分尊重人权为基

础， 

1. 促请尚未批准、通过或加入《联合国打击跨国有组织犯罪公约》4 和该

公约《关于预防、禁止和惩治贩运人口特别是妇女和儿童行为的补充议定书》5

的会员国考虑酌情批准、通过或加入这些文书，并促请尚未充分实施这些文书

各方面规定的这些文书的缔约国充分予以实施，包括通过颁布关于人口贩运问

题的特定立法予以实施； 

2. 敦促各国政府改进预防措施，遏制可助长各种形式剥削从而导致人口

贩运的需求，以期彻底消除人口贩运现象，并为此而提高人口贩运活动的客

户、消费者或用户对消极影响的认识，因为是他们要对需求的产生负责； 

 

3. 敦促会员国在各自国内法律框架内，除其他措施外，考虑对蓄意或故

意为进行任何形式剥削而使用贩运活动受害人的服务的消费者或用户适用刑罚

或其他处罚； 

4. 敦促各国政府采取措施减少人们沦为贩运活动受害人的风险，例如，

提高认识和开展执法活动以挫败贩运活动并起诉贩运人。 

 
 

__________________ 

 5 同上，第 2225 卷，第 39574 号。 


